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Erst wenn alle Länder solidarisch kooperieren, können wir die gemeinsame 
Menschheitsherausforderung des Klimawandels meistern. China ist willens, sich mit allen 
Seiten an der engen Zusammenarbeit zu beteiligen. 

Not until all countries cooperate with solidarity can we overcome the common human 
challenge of climate change. China is willing to work closely with all sides. 

各国只有同舟共济、携手合作，才能应对气候变化这一人类共同的挑战。中方愿同各
方开展密切合作。
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